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BUKOPUCTAHHA IHTEPTEKCTYAJIBHOI'O, JEKCUKOI'PA®IYHOI'O TA
KOMITAPATUBHOT' O IPHUHIUIIIB ¥ ITPOLECI ®OPMYBAHHSA PEECTPY ABTOPCBKHUX
JJEKCHYHHUX HOBOTBOPIB ITABJIA THUYNHU

Ipoananizosano ocnosHi npunyunu gpopmyeanns peecmpy " CnogHUKa asmopcvbKux J1eKCUYHUX HOBOMBOPIE
Hasna Tuuunu". 11i0 yac sukopucmanHs 1eKcuKoepapiuHo2o NPUHYUNY nepesipka 30ilicHI8aNaAcs 3d
COBHUKAMU, (DONBKIOPHUMU NEKCIAMU, MBOPAMU THUUX ABMOPI8. 3aCMOCY8AHH IHINEPMEKCMYAIbHO20
nPUHYUNy nepeddayae ananiz IHHO8ayil noema 6 JimepanmypHoMy, Jimepamypo3Hasuomy, noJimuyHoMY,
CYCRIIbHOMY ma IHWUX KOHmeKcmax. Y npoyeci nepegipku 3a KOMnapamueHum NRPUHYunom
30IUCHIOBANOCS 3ICMABIICHHS. 3 HOBOMEOPAMU THUWUX noemis, inHosayiamu camozo I1. Tuuunu, y3yanrvHumu
CN0BaMU, CIOBOCNONYYEHHAMU.

Kniouosi crosa: asmopcokuii nexcuynuti nosomeip, Ilasno Tuuuna, npunyunu gopmyeanns peccmpy,
IHmMepmMeKCmy anbHull NPUHYUN, TeKCUKOSPADIUHULL RPUHYUN, KOMAADAMUBHUL NPUHYUN.

IMocTaHoBKa HayKkoBoOi Mpo0JeMHu Ta ii 3HaueHHs. [Ipouec GopMyBaHHS PEECTPiB ABTOPCHKUX JIEKCHIHUX
HOBOTBOpIB (mami — AJIH) — me cxiagna GaraTtopiBHEBa Ipoleaypa, sSKa Iependadae pisHOCTOPOHHIN aHai3
OIMHWIG 1HAWBITYalTbHO-aBTOPCHKOI HOMIHAII{, OCKUJIbKH, OKpIM BJIacHE MOBHOTO aHaNi3y (BH3HAYCHHS
JIepUBaLlifHNX, TPaMaTHYHUX OCOOJIMBOCTEH, 3’CYBaHHS CEMAaHTHKH, IPOBEACHHS CIOBHHUKOBOI EKCIIEPTH3a),
yKJIagadeBi IMOTPIOHO BPaxOBYBaTH ICTOPUYHO-KYIBTYpHUH KOHTEKCT, IICHXOJIHTBANbHI PHCH TBOPYOL
0COOHCTOCTI aBTOpA, COIiaIbHI YMOBH.

V nporeci yknaganss "CloBHHKA aBTOPCHKUX JIeKCHUHUX HOBOTBOPiB [1apna Tuuunu" [1] BUKOpHCTAaHO Taki
OCHOBHI  mpuHIMNHK  (OPMYBaHHS  PEECTPY  HOBOTBOPIB:  JIEKCHKOTpa(iuHUH,  IHTEPTEKCTYalIbHHH,
KOMITApaTHBHUK Juisi TOro, abu MakcHMMalibHO (UIBTPYBaTH pEECTp IHHOBAIi Moera Bij Yy3yaJbHUX,
HApPOJHOMOCTUYHUX, JIAJCKTHHUX CIIIB.

AHaniz pocuimkedb i3 mpoosevn. AJIH HeomHOpa3oBO craBaimu 00 €KTOM JIHTBICTHYHUX CTymid. I3
moyatkoM XXI CTOMTTS aKTUBI3yBaJUCs IOCHTIHKEHHS 3 1HIAMBIIYadbHO-aBTOPCHKOI Heosorii ta Heorpadii.
Hocnimaumero I'. M. Bokanpuyk Oyno po3poOieHo TeopeTHUHi 3acamu (OpPMYBaHHsS PEECTPIB, HA OCHOBI SKUX
ykinageHo "KopoTkuii cTOBHUK aBTOPCHKHX HEOJIOTI3MIB B YKpaiHChKil moe3ii XX cromittsa” [2], cmoBHuku AJTH
M. Cemenka (I'. M. Bokanpuyk) [3], B.bapkum (H. A. Agax) [4], HeokmacukiB (H. B. TaBpmwriok) [5],
mictaecatHukis (I'. M. Bokanbuyk, O. b. Tumouko, 1. B. Ilanyk) [6-8], noertiB PiBHenmuHu (B. B. MakcuMuyk)
[9], IT. Truuunu (O. B. Kupumiox) [1].

Merta crarTi — npoananisyBatu npuHImNU ¢opmysanHs peectpy AJIH Ilasna Tuunmnu. IloctaBnena mera
BUMarae BUKOHaHHSI TAKHX 3aBIaHb:

— BU3HAYUTH OCOOJIMBOCTI BUKOPHUCTAHHS JIEKCHKOTpadidvHOTO MPUHIHNITY: TEepeBipka 3a 3aralkHOMOBHUMU
CJIOBHHUKaMH, ciioBHUKamMu AJIH iHIIHUX moeTiB, GOIBKIOPHUMHU TEKCTaMHU,

— TpoaHaNi3yBaTH iHTEPTEKCTyabHI 3B’si3ku iHHOBalid [I. TwumHM i3 TBOpamMH IHIIUX aBTOPIB,
JITEpaTypHUM TPOIECOM XX CTOJITTS, MOJITHIHUMH YMOBaMH;

—3’sicyBaTH crielu(iky 3aCTOCYBaHHS KOMIIApaTUBHOTO NpUHIUITY popmyBanHs peectpy AJIH noera.

Bukiaag ocHOBHOro Martepiany i 00IpyHTYBAHHSI OTPHUMAHHUX Pe3yJbTATIB T0CTi/ZKeHHS.

Jlekcukorpadiuna excneprusa. Y pesynbrari popmysanns peectpy AJIH II. Tuumnu B nexcukorpacda
BUHHMKaIM TPYAHOLIl PpI3HOTO XapakTepy (BU3HAYEGHHS [JaT¥ HalWCaHHS, TPaMaTHYHUX XapaKTePHCTHK
OnucyBaHOro cioBa Ta iH.). OgHaKk, 4n He HaWOUIBIIOI yBarM NOTpeOyBaJO BH3HAYEHHS HEOJIOTIYHOCTI /
y3yaJIIbHOCTI aHaJIi30BaHOTO CJIOBA, OCKIIBKY NEpeBipKa BUMaraia peTeibHOi JIEKCUKOTpadiqHOl eKCIepTH3H, 1110
3nificHIOBasacs 3a 46-Ma JeKCHKOTpapiaHUME JHKEepeTIaMH.

Hocnimanuero I'. M. Bokamsuyk Oymno BHINEHO KidbKa KpUTepiiB imeHTH(ikamii aBTOPCHKMX HOMIHAIIN
(yrexcukorpadiuHmMii,  CIIOBOTBIpHHH,  €KCIIPECHBHO-CTIIICTHYHHH,  (YHKIIOHANBHWA Ta  KpHUTepid
KOHTEKCTyaJbHOI (CHTYaTHBHOI) TPHUKPIIJICHOCTi), 3aBASIKH YOMY PEECTPM HOBOTBODIB  ITiJIaBAJIHACS
KiJIbKapa3oBiit nepeBipili, 1110, Y CBOIO Yepry, CIIPUSE AKOCTI KiHIEeBUX pe3ynbTaris [10: 74-77].

Iepumii eran aHaiizy copmoBanoro peectpy AJIH — nekcukorpadiuna excneptusa. 3adhikCoBaHi OIMHUIL
IHIMBI/1yaJIbHO-aBTOPCHKOT HOMIHAIIT EPEBIPSIOTHCS 32 yCiMa MOXKJIMBHUMU CIIOBHUKaMH (YKJIaJICHUMH JI0 4acy
TBOPCHHs 1HHOBalil, BHJAaHI B MeEpioJ >KUTTSA 1 TBOPYOCTI MoeTra, Ti, SIKi, OKPIM TJIyMadeHHs, BMIIIYIOTh
imocTpaTuBHUN Matepian, Ta cioBHukH AJIH).

VY pe3ynbTari MOBTOPHOI NMEPEBIPKU YaCTHHY CIIIB, SIKi HAaOynH, Tak OM MOBHUTH, CTAaTyCy "KBa31HOBOTBODIB',
OyJI0 BMIIy4eHO, OCKIJIbKM BOHM (DIKCYBalMCsl B 3araJlLHOMOBHHX CJIOBHHMKAaX, IO INepeOyBaju B HAYKOBOMY
00iroBi B TmepioJ yKIaJaHHS MEpIIOro CIOBHHKAa HeonoriuyHoi jexcuku II. Twumam [11]: y "CroBHHKY
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ykpaincbkoi moBu" 1. JI. SIBopuunekoro (1920), mamp.: euxposux [11:104], suepxnymu [11: 317], zruenuil
[11: 301], xpyarcro [11: 397]; y "CnoBuuky ykpaincekoi moBu" b. I'pinuenka: kain [BI, T. 2: 251), nawerecmimu
[BL, 1. 2: 534] Ta in.

OTxe, BUKOPHUCTaHHS CIOBHHKIB, IO BUAaHI me 10 9acy yrBopeHHs AJIH moeTtom, nomomarae ykiamadeBi
SIKHaWpeTeNbHIIIe 3IHCHIOBATH TIEPEBIPKY.

CIIOBHUKOBY CTaTTIO
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Taxum unnom, QopmyBanus peectpiB AJIH nependauae BHKOPHUCTaHHS IHTEPTEKCTYalbHOI EKCIIEPTH3H, sKa
JloTIoMarae BU3Ha4YMTH J0JJaTKOBI 3B”SI3KU JUIsl PO3YMIHHS 3HAYEHHS OJIMHHUIIb 1H/IMBITyalIbHO-aBTOPCHKOT HOMIHALIIT.

Komnaparupnuii npuHuun gopmyBanns peectpy AJIH Iasaa Tuuwmnu. Ilpobrema mopiBHAHHS Ta
3iCTaBJICHHS SIBHIL, MTPOIIECIB BiJ/IaBHA IIKaBUTh HAyKOBIIB. BiaTak, KoMnapaTuBicTHKa MOKIWKAaHA BH3HAYUTH
0COOJIMBOCTI TPOIIECY B3a€MO3B 3Ky aHANI30BAaHUX SIBHII, BCTAHOBUTH B3a€MOBIUTUBH Ha OCHOBI MOPIBHSUTBHO-
ICTOPHYHOTO MiJIXOAY, OCKUIBKH "MK HAKONMYECHHUM 1 XKHBHM 3HAHHIM ICHYE CYNEpEUHICTh, PO3B’S3aTH SKY
MOKJIMKaHa TBOpYa aisutbHicTs" [15: 128].

3adikcoani AJIH I1. Tuunam HeomHopa3oBo mopiBHIOBamuCs 3 iHmuMu AJIH aBTOpa abo Takumu 3k, aye 3
pizHuX KoHTekcTiB. Hampukian, Slcno
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Cemenwk (Kupuniox) O. B. Ynompeonenue unmepmexkcmyaibHo20, 1eKCUKOZPaAPuueckozo u
KOMRapamugnozo NPUHUUNOG 8 npoyecce JopMuUpoGanus peeCmpa asmopcKux 1eKCu4eckKux
Hoeooopazoeanuii Ilaena Teruunot.

Ipoananuszuposanvl ocHosHble npunyunsl opmuposanus peecmpa " Crosaps asmopckux 1eKCUdeckux
Hosoobpazosanuii [lasna Teruunet". Ilpu ucnonv3oeanuu 1ekcuKoepaguuecko2o npuHyuna npogepra
0CYWeCmeaAIach no Clo8apsim, (POoabKIOPHBIM MEeKCMAM, RpoussedeHusM opyeux agmopos. Hcnonvzoganue
UHMEPMEKCMYAIbHO20 NPUHYUNA NPeOnoaazaem aHAIU3 UHHO8AYUL NOIMA 8 TUMEPAMYPHOM,
JUMepamypo8eouecKom, NOAUMUYECKOM, 00ujeCmeeHHoM u Opyeux KoHmekcmax. B npoyecce nposepku no
KOMNApamueHoMy NPUHYURY OCYWeCMEISIOCh COROCMABIEHUE C HOB00OPA3Z08AHUSIMU OPY2UX NOIMOE,
unnosayuamu camoeo I1. Toruunsl, y3yanoublmMu c108aAMU, CIO80COYEMAHUAMU.

Knrwouesvie cnosa: asmopckoe nexcuueckoe nogoobpasoeanue, Ilasen Toruuna, npunyunst popmuposanus
peecmpa, UHMepMeKmyaibHbill RPUHYUN, IEKCUKOSPADUUECKUL NPUHYUN, KOMNAPAMUBHBLIL NPUHYUN.

Semeniuk (Kyryliuk) O. V. The Using of Intertextual, Lexicographical and Comparative Principles in the
Process of Author’s Word Formations by Pavlo Tychyna.

The process of the register’s formation of author's lexical new-formations is a complex multilevel process that
provides the versatile analysis of individually-author's nominative units because the drafters should take into
account historical and cultural context, psycholinguistic features of the author's creative personality and social
conditions. The material of the research is 1097 units of individual author’s nominations fixed in the poetic texts
by P. Tychyna. The scientific method used the statistic, empirical research, distribution, contextual, descriptive
analysis. In the result of the lexicographical expertise of Pavlo Tychyna’s authorial lexical new-formations of
importance was to determine the neological / usual status of analyzed words which was carried out on 46
lexicographical sources. The intertextual expertise of P. Tychyna's authorial lexical new-formations is used in
the process of finding similar features with creative works of other poets. The analysis of P. Tychyna’s authorial
lexical new-formations allows establishing links with other works by the author. The analysis of individual units
of author’s neologisms involves using diverse approaches to understand authorial lexical new-formations,
determine the causes of their formation and prerequisites of their appearance.

Key words: authorial lexical new-formation, innovation, intertextual principle, lexicographic principle,
comparative principle, Pavlo Tychyna.
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